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ЗВИЛНЕ ДОРОГ
С Я КО ГО , кто впервые эиа-

В
коынтся с творчеством Баш­
кирского академического 
театра, ие может не увлечь 
несомненная одаренность 

коллектива, умение расцветить 
даже весьма посредственную пье­
су, безупречная естественность 
игры, яркие артистические инди­
видуальности. Н о когда встре­
чаешься с Башкирским академиче­
ским театром чаще, начинаешь от­
носиться к  нему требовательнее, ду­
мая о его нераскрытых возможно­
стях, о перспективе развития.

В Башкирии, ка к  и в некоторых 
других республиках, порой заменя­
ли правду крупных идей и художе­
ственных обобщений правдой занят­
ных частностей и точно передавае­
мых подробностей быта, иногда но­
вого. нередко старого. Детали эти 
рассыпаются по сцене изящными, но 
бесцельными красочными инкруста­
циями или же вплетаются в поста­
новки яркими частицами националь­
ного орнамента, призванного ла­
скать глаз, радовать знакомостью 
узора, близкого сепдцам зрителей, 
не более того. Сценки веселые, 
забавные или трогательные нанизы­
вались на тонкие нити незамысло­
ватого сюжета вперемежку с песен­
ками, танцами, развернутыми обря­
довыми эпизодами. Многие пьесы 
оборачивались бесхнтр істными 
обозрениями, где почти любая сцен­
ка была не обязательной, но все*та- 
кн  производила впечатление досто­
верности. вызывала смех, либо уми­
ление.

Пьесы-обозрения «прослаивались» 
в репертуаре семейно-бытовыми 
драмами. Здесь многое тож е бра­
лось как будто из жизни: мужья 
уходили от жен, жены тяготились 
мужьями — факты прискорбные, 
но сами по себе лишенные какой бы 
то ни было философии. Душещ ипа­
тельные ситуации не радовали, ра­
зумеется, свежей мыслью, в них. 
ка к  и в бытовых обозрениях, не бы­
ло драматургических конфликтов, 
их заменяли суррогаты — скандалы, 
недоразумения.

Потребность же зрителей в спек­
таклях больших страстей н силь­
ных столкновений удовлетворя­
лась в основном драмами на исто­
рические и легендарные сюжеты. В 
них за редким исключением психо­
логия героев мало исследовалась. 
Сквозное действие не было подвод­
ным течением пьесы, как того тре­
бовал Станиславский, а бурлило 
оглушающим горным потоком, по­
буждало не вникать в суть и за­
думываться над ней, а дивиться не­
обыкновенным чудо-героям и уж а ­
саться злодействам их врагов. Ста­
рое идеализировалось волей-нево­
лей, хотя бы театр и не восхищал­
ся нм впрямую. На общем репер­
туарном фоне легендарные храбре­
цы очень у ж  выделялись рядом с 
неверными мужьями да развеселы­
ми, бездумными плясунами.

О НЕ С Л И Ш К О М  ли про-

Н
І странно пишу я об ушед­

шем? Условия для творче­
ства театров давно уж  из­
менились! Так-то оно так, 

да ведь не легко бывает изменить 
укоренившейся привычке.

Об этом думаешь, когда смот­
ришь новые спектакли Башкирского 
театра. Он словно вышел на раз­
вилку дорог. Позади — однв-еднн- 
ственная, проторенная, известная 
досконально, до мельчайших вы­
боин. П о какой ж е двинуться впе­
ред?

Решить нелегко. И  замечаешь по­
рой, что театр храбро делает Не­
сколько шагов к  новому, но вдруг 
возвращается назад, к  привычному.
И  вйовь тогда дробятся художест- 
венные идеи спектаклей, действие |  
теряется в нагромождении случай­
ных частностей... I

Но, может быть, в этом повинны I  
в первую очередь драматурги? Мне I  
довелось принять участие в их се- Г 
мнкаре, познакомиться со многими I  
новыми пьесами, и я убедился, что I  
репертуар Башкирского театра и н -1 
тереснее. чем у некоторых других V 
национальных коллективов. сеть I

I возможность ставить спектакли V 
своеобразные, страстные, целеуст- Г 
ремленные. А  они, если говорить I  
серьезно. редко появляются ~

башкирской сцене. Здесь все еще 
любовнее и тщательнее, чем что- 
либо Другое, воспроизводятся при­
вычные бытовые комедии да трога­
тельные мелодрамы. Порой работа 
театра с автором сводится к  тому, 
что произведение приспосабливают 
к  установленным канонам —  его не 
углубляют соответственно драма­
тургическому замыслу, а как бы 
раскрашивают. Когда же пьеса тре­
бует новых приемов сценического 
воплощения, режиссура останавли­
вается в недоумении.

Т ак Получилось с талантливой 
драмой Мустая Карима «Неспетая 
песня». Спору нет, найти ей до­
стойное сценическое решение не так 
просто: надо искать. А  в постанов­
ке опытного режиссера В. Галимо­
ва как раз поисков-то и не хватает. 
Все как бывало. А  пьесы -іакой в 
башкирском репертуаре, да н не 
только в башкирском, не было.

В ней противопоставлены поэти­
ческое отношение к  ж изни и уныло­
мещанское, расчетливо-ограничен­
ное. Раскрывается чувство высокой 
ответственности перед людьми, 
возведенное в степеньпостоянного  
творческого вдохновенія, и показы­
вается дотошное раболепие перед 
всем, что может пригодиться для 
карьеры, старание использовать лю­
дей для надежного обеспечения сво­
их удобств. Зоркими глазами, по- 
ново'му, увидел ПОЭТ И порывы д у ­
шевной чистоты, и пороки, печально 
известные, и по-новому облек уви­
денное в образы.

Партийный работник Дусмет Яр- 
лыкапов придерживается ушедших 
в прошлое норм поведения, обычных 
во времена культа личности, и. разу­
меется, попадает впросак. Ярлыка- 
пову, ка к  и его воспитаннику ж у р ­
налисту Вазйру, недоступны радо­
сти, естественные для человека. За 
пределами поіпімания Ярлыкапова 
и Вазнра остаются большая любовь, 
простая дружба, увлеченность де­
лом ради него самого.

Главная сложность постановки 
пьесы М устая Карима в том, что в 
ней сквозное н контрсквозное дей­
ствия долго идут рядом, не сталки­
ваясь, ка к  будто впрямую. Театр 
сложность эту не преодолевает, а 
старается обойти. Поэтому спек­
такль разностилен, чего нельзя ска­
зать о пьесе: образы героев истин­
ных и фальшивых взяты поэтом с 
равной степенью художественной 
концентрации. В  обеих сферах дей­
ствия драматургом найдены образ­
ные, выразительные детали. В спек­
такле же, поставленном в знакомом 
бытовом плене, рельефны лишь те 
из них, что этому плану более или 
менее сродни.

В  результате случилось так, что 
обличение в спектакле значитель­
нее утверждения. Артист А. М уба­
ряков отлично выявляет характер 
Ярлыкапова, его бесконечную само­
уверенность. ощущение себя непре­
рекаемым авторитетом во всех об­
ластях. Вместе с тем’ играет М уба­
раков мягко, тонко, словно не на­
стаивая на том, что ведет роль от­
рицательного персонажа.

Почему же так недостает именно 
подробностей — подробностей поэ- 
тически-творческого осмысления 
жизни в исполнении ролей Низама, 

, Япара?.. Д а  потому, что роли эти, 
по существу, лишены режиссерского 
решения. Япара театр зачислил по 
ведомству положительных резоне­
ров. Низама определил восторжеи-

ныы романтиком, не способным ел о 
ва сказать без условной «приподня­
тости». Разве это написано М уста гм 
Каримом? Д а  ничего подобного! 
Хотя, правда, и можно в какой-то 
степени сетовать на то, что Я пар в 
пьесе дан бледнее, чем хотелось бы.

ОВОЕ громко стучится н

Н
 двери Башкирского театра! 

Но допускается оно, так 
сказать, частями, притом 
время от времени. Све­

жо, увлекательно была постав­
лена Ш. Муртазиной чеховская 
«Чайка*. В постановках этого ре­
жиссера интересны н поиски худож­
ника Г. Имашевой, и то, как актеры 
отходят от привычных приемов 
игры.

А. Мубаряков предпринял попыт­
ку  написать современную психоло­
гическую  драму —  «Вторая моло­
дость».’ Но сделал это несмело — 
разбавил основное действие потеш­
ными диалогами традиционных 
влюбленных пар, вставными быто­
выми номерами. Театр утвердил 
вариант пьесы, где эти явные не­
достатки (легко, кстати сказать, 
устранимые) изряАно заслоняли се 
достоинства.

Кац. будто необычно построил 
свою комедию «Сельские этюды» 
А. Мирзагнтов: могла возникнуть 
острая, жизнерадостная сатира 
буффонным оттенком, все шло к  то­
му. Когда я был в Уфе, близилась 
премьера «Сельеких этюдов» в том 
варианте, где самобытность замыс­
ла находилась под явной угрозой 
нэобилня эпизодов, легко вычерки­
вающихся из текста,

Каж ды й из этих фактов можно 
было бы принять за случайность, 
но все вместе...

А  новое продолжает стучаться 
дверь. Показательно, что и старое, 
отживающее, рядится ныне в  новые 
одежды. Известный а Башкирии 
драматург Н . Асвнбаев написал 
пьесу «Файзи». Ее содержание? Вы 
тотчас домыслите сюжет, если ска­
зать, что речь идет о муже, кото­
рый бросил свою жену, попав од­
нажды в хищные лапы женщины 
злобной н корыстной. Но вот ее ко ­
варство разгадано, м уж  страдает, 
жена страдает, взрослая дочь стра­
дает, пока, наконец, общесемейные 
обильные слезы не скапливаются в 
такой мере, что пьесу, по мнению 
автора, пора заканчивать примире­
нием несчастных. Во всей этой исто­
рии нет, разумеется, никаких при­
мет современности, кроме тех, что 
фигурируют во вставных эпизодах. 
Впрочем, драматург вправе проте­
стовать: а прием? И  верно! Взят 
любопытный драматургический при­
ем, хоть н не совсем оригинальный, 
но показанный в новом ракурсе. Ге­
рои в трудную  минуту раздваивают­
ся. Вот они в нынешнем качест­
ве, а вот —  в юности. Мысль не­
плоха — проверка своих поступков 
юностью, но повод для приема столь 
незначителен, что стилистика пьесы 
начинает конфликтовать с ее содер­
жанием...

В Башкирском театре ссылаются 
на зрителей: многим, дескать, нра­
вится «Файзи». Но ведь театр го ­
дами односторонне воспитывал эри- 
тельские вкусы. Им тоже свойст­
венна инерция, хотя, следует заме­
тить, далеко не бесконечная. Нель­
зя  долго задерживаться на развил­
ке дороги-, где ныне столь ож ив­
ленное движение. М огут обогнать. 
М огут произойти и другие неприят­
ности. Будет обидно. Ведь в Баш­
кирском театре работают прекрас­
ные актеры, квалифицированные ре­
жиссеры.
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